
No.12　【失われた手紙】 _207p ( フランス )

表 1

ISBN 978-2-344-04344-8

22,00 € TTC France 55.2497.6

“J’ai l’impression de redecouvrir 
les plaisirs simples de la vie.”「人生のささやかな喜びを再発見したような気分だよ」

失われた手紙



No.12　【失われた手紙】 _207p ( フランス )

表 2



No.12　【失われた手紙】 _207p ( フランス )

1



No.12　【失われた手紙】 _207p ( フランス )

2

www.glenat.com

© 2021 éditions Glénat. 
Couvent Sainte-Cécile
37, rue Servan, 38000 Grenoble.
Tous droits réservés pour tous pays.
Dépôt légal : septembre 2021
ISBN 978-2-344-04344-8 / 002
Achevé d'imprimer en Espagne en août 2021 par Indice S.L.,
sur papier provenant de forêts gérées de manière durable.

Je remercie mes proches, mes lointains.
Mais surtout, je remercie ma maman.

Fin 2018, je décide d’arrêter la bande dessinée.
Trop fatigant, trop coûteux en temps de vie.
Je remercie cette décision qui fut apaisante.
Puis Elle (la B.D.) me rappelle à Elle. 
Comme tout le monde aujourd’hui, elle m’envoie un mail,
j’y réponds favorablement, puis la remercie. 
Le temps ne se fige pas. 
Début 2020 commence Lettres Perdues.
Je remercie cette période de travail avant qu’enfin arrive 2021.
Vous l’avez entre vos doigts (la B.D.), 
et maintenant, c’est vous que je remercie.

Pour la réalisation de cet ouvrage, l’auteur a bénéficié d’une bourse du

近しい人たち、遠くの人たちに感謝を。
そしてとりわけ母に感謝を。

2018 年末、私は漫画を止めようと決めた。
疲れるし、時間もかかり過ぎるから　　
私を楽にしてくれたこの決心に感謝を。
その後、私は再びその（漫画の）呼び声を聞いた。
それは今どき誰もがそうするように私にメールを寄越し、
私はその誘いを受け止めた　　漫画に感謝を。
時は流れる。
2020 年の始め、私は『失われた手紙』を描き始めた。
2021年を間近に控えたこの期間に感謝を。
そして今、あなたの手元にそれ（漫画）がある。
最後に、あなたに感謝を。
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あの配達員っ
たら、今日も遅刻
だ。ペリ、君がど
う思ってるか知ら
ないけど、僕は日
に日に待ちきれな
くなってきたよ。

あ！
遠くに浮かんで
きた！

見えるかい、
ペリ？

ウイ。
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配達員さん、
今日は僕宛て
の手紙が来て
ますか？

もちろんさ！
へへへ。

よかった！
その手紙を
心待ちにしてた
んですよ！

どういうこと？！　
毎日そうやって
人を担ぐん
ですね！

そして毎回
まんまと騙される。

へへへ。
また明日！

いや、
冗談だ。

あんた宛ての
手紙はないよ。
へへへ。
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あのクマノミのヤツ、
いつも僕をからかい
やがって。これじゃ
いつまで経っても手
紙は来ないよ。

……
そのためなら僕
宛ての手紙を毎
日隣のデュボワさ
ん家

ち

に届けるくら
いのことはする
だろうよ。

そうだ、
きっとそうだよ！　
デュボワさん家

ち

に
行ってみよう！

見ただろ、ペリ。

たぶんあいつは

人をからかいた

くてしょうがな

いんだ……

ウイ。

ウイ。
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それに

デュボワさんの

ことだから……

……

僕宛ての手紙があって

も、僕に伝えようなん

て思わないかもしれな

いし！

こんにちは、

デュボワさんご一家

お揃いで。ご機嫌

いかがですか？

お邪魔して

すみません。

ウイ。
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デュボワさん、

今日もお元気

そうですね。
失礼、これは僕宛ての

手紙じゃないかと思う

んです。奥さん、いつ

もお美しいですね。

デュボワ君……

大きくなりたければ

しっかり食べなきゃだ

めだよ！

違う、

この手紙には

何も書いて

ない……
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小さな蝶よ、

鳥は飛び

立つ……

……

水平線の彼方

まで飛んで行け

たなら……

……

燃え上がる星に

この手で

触れて……

……

じっと眺めて

いると……

それは再び

流れ星に

なる……
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ウイ。

ペリ……

頭から離れないよ、

母さんからの手紙の

こと。多分どこかに

いってしまったん

だろう。

デュボワさんたち

が言ってたよ、「手紙が

届かなくったって知る

由もないさ……　でき

ることなら自分で引き

取りに行きたいくらい

だよ！」って。

ペリ。

ウイ。

夜が明けたら

街へ行って手紙

を探そうと思う

んだけど、どう

かな？
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ストトトト

ブルルルルル

ガゴン

ブルルルルル

ブルルルルル
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あ！

ヒッチハイカー

だ。

OK、

フランジーヌ。

クールで感じが

良さそうにすれば、

きっと止まって

くれるわ。

オマールのバカだ

けはごめんだけど。

奴らときたら、

ハサミをきちんと収めて

おくこともできないん

だから。

ハーイ、

オニイサン！

街へ行くんだけど、

乗せて行って

もらえないかしら？

いいですよ、

マダム。喜んで！　

僕もちょうど街へ

行くところ

ですから。
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サイコー！

足が痛くなって

きたところ

だったの！

ところで、

「マダム」って呼ぶの、

止めてくれない？

ババアになったみたい

だから。私の名前は

フランジーヌ！

はじめまして、

僕はヨードと

いいます。

それで

あんたは街で

何するの？

手紙を取りに

行くんです。

あなたは？


